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Kosna, 10 mapma. 


[IpoHcxonHBIIiĤ STHMB IBTOMB 
Bp Kiepb 11 pcepoccicxil koKrpecep 
SCNEPAHTHCTOBB HE MANB MOKA HHKA- 
KHX DE3YNbTATOB (KDOMB, BBPOKTHO, 
MBCTHBIXD) H AADKE MO [CEFO BPEMEHH 
He BbINLIO OTUETA OGB 3TOMB KOH- 
rpeccb, ecn4 He CUHTATB KPATKHXD, 
AOBONBHO TYMAHHBIXD NO CONEPXKAHIIO 
pesooniŭ, NOMBMEHHBIXb Bb „BonHB 
Jenepaŭro“. He manaxeHb nu rperiŭ 
KOHTPECCb, TAKb KAKb, NIOBHHHMOMY, 
Mocxaa He pbmaerca B31Tb HA CE6X, 
ABĤCTBHTENBHO, KONOCCANBHOĤ MOANTO- 
TOBHTENBHOĤ PAOOTBLI, CIPABENJIHBO 
NONATAR, UTO HEVAAUHBIĤ HAH MAJO- 
UHCAEHHBIĤ KOHTPECCD NPHHECETB HA- 
MEMy AbIy Ckopbe He4-MONB3Y, A 
BpEeNXPB. VTAKD, WAŬNIONALTCA B PYC- 
CKOMb SCNEPAHTCKOMB MABHXKEHIH Ka- 
KOĤ-TO KDHTHUECKIĤŬ MOMEHTD, H3 KO- 
TOPATO HEOOXONHMO HAŬTH TOTB HNH 
HHOĤ BbIXOXB. Mbr npocHMB MocKOoB- 
CKHX» SCNEPAHTHCTOBB KATETOPHJECKH 








H MOCKOPDE BbICKABATBCA, TOTOBBI-JH 
OHH CO3BATE Bb Mock8B5 II! Bcepoc- 
ciĤCKIĤ KOKTPECCB (HHH-KE OHH (OC- 
TABIMIOTE NO TBMB HIK HHBIMB NpH- 
UHHAMb BONPOCb STOTb OTKPBITBIMD. 
Bb nocnbuHeMB cAYYAĜ MBI PEKOMEH- 
AyEMB MOCKBHUAMB HIPUTAACHTE Bb 
MockBy npencTaBHTENEĤ-BOKKNEĤ PYC- 
CKATO 2CNEPAHTHSMA Ha UACTHOE CO- 
BbmanHie, KOTOPOE H HOMKHO BBICKA- 
3aTbca H NO BONpOCY O 111 koŭrpeceh, 
H NO APYTHMB He MEHD2 BAXKHBIMB H 
HEOTNOXKHBIMB BONPOCAMDB. EcxH H Ta- 
KIA NPENNOKEHIA KAKVTCOR 'MOCKOB- 
CKHMb BCNEPAHTHCTAMB HENpieM1e- 
MBIMH MH OHH BOOOME OTKABBIBAIOTCA 
BbICTYNATb Bb DOJNH DYKOBOAHTEEĤ 
pyccKaro acnepaHTH3Ma, TO HE HaĤ- 
AYTb-NA OHH BOSMOXKHBIMB BDICKA- 
SATbCA HA CTONOMAXB CBOETO Opraŭa, 
KAKb OHH CMOTPDATB HA OVEPENHBIA 
3anauH DYCCKATO 3CNEPAHTCKATO MABH- 
XeHIA. 
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XpoKAka OGMEcTBn. 


Kroniko de Kovna Esperantista 
Societo (Ruslando). 


— Dum pasinta „Vendredo“, Honora 
membro de K. E. S. s-ro A. M. Nedoŝivin 
raportis pri ĉefbatalantoj de Esperan- 
tujo kaj Esperanta literaturo. 

— 17 membroj de K. E. S. enskri” 
biĝis—kiel anoj de Universala Espe- 
ranto-Asocio. 

— Por Paviliono en Leipziga ekspo- 
zicio (vidu Ne 2 de „K. E.“) ricevitaj 
estas jenaj donacoj: de s-ro Kotzin— 
3 rubl, de s-ro Saglin~50 kop., de 
s-ro Martinenko~-50 kop. kaj s-ino 
Povilan—30 kop. La monsumo estas 
sendota Iaŭdestine. 

— Lastatempe, krom 90 esperantaj 
ĵurnaloj, ni ricevis la sekvantajn: 

91. Meksika Stelo. 

92. Gento-Esperanto. 

93. Orizon (KaBka35) 

94. Esp. Revuo pri Komerco kaj 
Industrio. 

95. Le 

96; Le 

97. La 

98. La Sago. 

99. La Radio. 

100. Fluganta Skribilo 

101. L'Esperantiste Catholique. 

102. Gazeto de la Deka Kongreso. 


Travailleur Esperantiste. 
Monde Esperantiste. 
France Esperantiste. 


— flpasnenie NPOCHTB T.P. UAEHOBB 
BOBSOĜHOBHIB. CBOH WUJEHCKIE B3ZHOCBI 
HEMENXNEHHO, ECNH OHH XKEAAIOTB, UTO- 
OBI BBICBLIKA HMB 2«yDHANA TIPOXON- 
XKANACb ĜESNPEPBIBHO, TAK KAKD CO 
cnbuyiomaro Ne 7-ro »«ypHanp 6Y- 
AHTB BBICBLIATBCA TOJBKO JHUNAMD, 
YNAAUHBUIAMB UEHCKIE B3HOCBI Ha 
1914 HOBBIĤ FOND. 
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Esperanto en Ruslando. 


„Korno-Esperanto“ Ire petas sen- 
di al la Redakcio mallongajn sciigojn 
pri gravaj okazintaĵoj el vivo kaj mora- 
do esperantista en Ruslando. 


En Libavo (Kurlando) oni aran- 
ĝas Esp. societon. Laŭ peto de s-ro 
Joffe (Delegito de U. E. A.) K. E. S. 
sendis al li informojn pri organizado 
de estonta societo, regularon k. t. p. 

Moskvo. Tutruslanda Kuracista 
Esp. Societo la 5-an de Marto havis 
komunan kunvenon. S-to kalkulas 
140 membrojn 

La 4-an de Marto en Moskvo 
mortis unu el multaj vanaj „elpense- 
muloj“ de internaciaj lingvoj —D-ro 
N. A. Nesmejanov, kiu dum tri jaroj 
senutile preparadis kaj ne povante 
aperigi ĝin, mortis. 


KUE 
ĜENERALAJ SCIIGOJ. 


Tiu-ĉi fako estas destinata preci- 
pe por rusaj esperantistoj-propagandis- 
toj, pro kio ĝi eslos redaklata en. lingvo 
rusa. 

-— 4-Ĥ koHrpecebp HHASHACKHXB 
3CNEPAHTHCTOB COCTOHTCA Bb TOD. 
Tampere cp 12 anpbus cero roma. 

Bb opramusani4 ScnepaHTCKOĤ 
BBICTABKH Bp JleĥnnuHrb 6016110e yua- 
crie. MPHHHMAIOTB CAKCOHCKIĤ Dcnie- 
DAHTCKIĤŬ HHCTHTYTB H KoponeBckas 
DenepanHTcKas GHGNIOTEKA. 

— Bcnepaito NPENOAALTCA Bb Be- 
Hapeck (Mumia, Bb „Central Hinda 
College“. 

— Be r. Kauronb (Kuraŭ) ycrpa- 
uBaerca DcnepaHTcKiĤ My3el. 

— Bb r. Byanocb-Aŭpecb (ApreH- 
THHa) ocCHOBaHa Dcnepakrekas Jlura. 
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— Aperpis. Bbua. Bb Stift-Kasapvb | Crarpa O. Cumoma--,„Dcnepakro MH 


OPTAHHB3OBAHBI KYDCBI DCMEP. ABBIKA 
ANA ODHNEPOBB TAABHATO IMTAĜA. 

— Tlo csyuao Ill Bceapcrpiŭckaro 
DcnNepaHTCKATO KOHFpECCA BO paH- 
NeHcOando BCBMB DCNEPAHTHCTAMB, 
uJEHAMB KOHTpecca, 6YAYTB MNMPENO- 
CTABNEHBI NOMBIMEHIA GESNNATHO. 

— DcrasnAia. Bp Pepenrd BRE 
No 1 Dcnep. xxypHana „Estona Stelo“ 

— Tepcig. Bp Terepanb 2. mpe- 
NONXACTCA Bb YyuhnHIUE „Tarbiat“ 

— Hopsin OOMecTBa Bb SINOHIH 
(O. dopmosa), Abpukb (AnekcaH1pis), 
Bb Mraniu (Bememia) n np. 


(Qm 
JCNEPUKTCKUA MPECCA, 


(esperanta gazetaro). 
Tiu-ĉi fako estas destinata precipe 


por rusaj  esperamtistoj-propagandistoj, 
pro kio ĝi estos redaktata en linuvo rusa. 





Esperanto Ne 4.-5 mapra (H. c.) 
„[NIpombmnenHocTre'“ crar»a W. Haas, 
„CeMB HOBBIXb UYAECB Mipa“. Antaŭ- 
en. Esperantistoj—N» 9.  „Bescmeprie 
H Hayka“—JI-pa M. logel. La Ondo 
de Esperanto-——No 3. ' Ilponaraynmas 
crarpa [louermaro Hnema K. O. 2. 
A. M. Hegomusuna; „BererapiaHCrBo 
Hu Menununa“—JI-pa Posenbepra; „An- 
KOTOJNH3M» H XKHBOTHBIS'“. THMHABSHCTB 
Jlynaepp, o posblcK; KOTOPATO ĜBLIO 
OOBABAEHO BB No 1 (cM. Ne 4 „K.3.“), 
naŭnenp. Fimna Esperantisto—Februara 
numero. MubHie 065 DcnepaHTO NpO- 
heccopa Jluurpucra "TenercHHrhop- 
cxaro Ynuusepenrera l. M. Pamcrera 
La Verda Standardo No 3. CraTbs 0 
3-Mb BeHrepcKoMb DCNEPAHTCKOMB 
KOHrpeccb, HMBIOMEMB OBITb Cb 81 
Mas c.r. La France Esperantiste No 1. 
Nlepesoxb komenin -Monpepa—,„ La 
kuracisto kontraŭvola“. La Marto Ne 2. 


| Hayxa“. La Internacia Abstinenta Ab- 
servanto Ne 2. Crarbu CB. CepbmeBa 
O6b aNKOTONMHSMS. Portugala Reruo 
No 2. Pascxkasp Kamuama Bpamuo— 
„KTO 6BLIDB '»xeHOIO Kama“. Lingro 
Internacia No 2. Jleregua „JIbcb my- 
Murp“ B. Koponeŭxo, Bb MepeBoni 
M. NMunxoBcxoŭ (Mocxkea). Amerika 
Esperantisto Ne 2. Bec»Ma HuTEPECHBIĤ 
pascxasp Bpiama—,„La Rakonto pri 
Epaminondas kaj lia onklino“. Scienea 
gazelo Ne 2. Macca murepecHaro Ha- 
yuHaro Marepiana. Germana Esperan- 
tisto Ne 2. (Literatura)—Ilpekpacnas 
CTATbA, NOA HAasBAHIeMB „Stelo en 
Esparantujo“, NOCBXILEHHAX H3B. 9CNE- 
pakrucrkk M. Parkesp (Jlpesnenp) 
NMO CAYUAIO HCNONHHBMIATOCA 7O-TH 
abTIs CO NHA ERA POKNEHIA. Gento Es- 
peranto Ne 3 (15) -Dunocodis H »xeH- 
myuHa, OPHTHH. crarpa P. M. La Sema- 
do Ne 3 (17) Crarea M. Bappayza 
0 HEOOXONHMOCTH  MEXXAYHADONHATO 
BCNIOMOTATENBHATO SBBIKA HA BOĤHB. 
Fervoja Esperantisto Ne 3 (15) Crarba 
Peyca—o TOPDAHOMB MOPOMKĜ MIK 
OCTAHOBKH MAPOBOZOBB H AD. 


(QE 


Tutmonda Esperantista Komerca 
Unuiĝo. 


(T. E K. U.) 


Bw raserb „La Marto“, xoropas 
cabzanacb OpraHOMB T. E. K. U. na1 
HMENKHXB CTDAHD, HANEYATAH BPE- 
MEHHCĤ ycraBb T. E. K. U. Oxunaerca 
nORBNEHIE yCrapa H Bp Komerca-Bul- 
teno, HZYALMEMCA BL Ilapzepya,— 
ANA CTPAH Cb QPAHNYSCKHMB SABBI- 
KOMb. Ĥa pyCcKOM» “ABBIKĜ VCTABB 
HaneuaTaHb Bb Oruerb A. Henomu- 
BHuHa O 8 H 9 BCEMIPHBIX KOHTPECCAXD, 
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BIBLIOGRAFIA FAKO 


— Stirio. La riĉe eldonita bro- 
ŝuro kun multaj ilustraĵoj pri Stirio, 
sendata pro unu respondkupono. 

Ŝ-Ĝ— Baldaŭ aperos interesa libro 
de s-ro Parrish, priskribo de ĉiuj lan- 
doj, kiujn li trapasis dum sia fama 
vojaĝo. 

— Aperis Ne 2-3 „Esperanta Al- 
manako“ en rusa lingvo (eld. de G. 
Davidov en Saratov) kum artikoloj pri 
Esperanto. Rekomendinda ideo, bone 
efektivigata. 


— Bp „Ilpasur. Bbcru.“ No 32 
naneuarako; „PaspbmeHa KB nocra- 
HOBKB KOMEN Ha 43. 3CcNepaŭTo: 
„Boks kaj Koks“, John Maddisson 
Morton, Bp nep. Charles Stewart“. 


Ddocep H. H. „Hhbcxombko 
CHOB5 O BOJIKAXb Bb OBEUBEĤŬ IIKYpB“. 
(Kelkaj vortoj pri la lupoj en ŝaffeloj) 
HanaHie SCNEpAHTCKOĤ GHONIOTEKH I'. 
K. JlaspinoBa. CaparoBp. LIbHa 2 xk. 
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— „La unuhora revfeliĉo“ Dia- 
logo ludebla el hispana verko de 
Jacinto Benavente. Biblioteko de „La 
Suno Hispana“. 

— Tri rakontoj kaj kelkaj ver- 
saĵoj, originale verkitaj da Rafael de 
San Millan (Madrid). 

— Eldonoj de Esp. Biblioteko 
de G. Davidov (Saratov). 

1. L. Lerenson.--H3B 3AaMbTOKD 
3CNepaHTHCTA. 

2. Ero-xe.—Kiockb O-Ba „Verda 
Stelo“ Ha Kiepckoŭ Bprcrapki 1913 r. 

3. D-ro M. Nemzer.— Mezuuuna 
H DenepanTo. 


or 
Letero al redakcio. 


Per la letero el Meran P. D. 
Medem, nia estimata prezidanto de 
K. E. S., ricevinte la salutpoŝtkarton 
de la ĉeestintoj membroj en Ĝenerala 
Kunveno, esprimas al ĉiuj sian koran 
dankon. 





k. NE Tostoj, 
EZA (VIO 1405: E=i5 VIEV:O. 
La vorto. 





Tradukis Paŭlo Medem. 


Prezo 10 sd. Estas aĉetebla en Kovna 
Esp. Societo kaj Moskva librejo. 





Ĵus uperis nova libro. 


„Pri solidareco inter esperantistoj“. 
A. Nedoŝivin. Tradukis B. Kotzin. 
Preso 10 sd. 

Kun mendo sin turnu al Moskva 
: librejo aŭ al Kovna Esp. Societo. 





Manarenp Kosenexoe OGwecmeo Denepanmuemoca. 


Pezakropb 2/. C. Basenmunoes. 





KoBHa, D1eKTpO-THN. „X.JIeŭpaHA“ 


